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Тридцать девятая сессия 
Пункт 65 повестки дня

ВСЕОБЩЕЕ И ПОЛНОЕ РАЗОРУЖЕНИЕ 
Доклад Первого комитета 

Докладчик: г-н Нгаре КЕССЕЛИ (Чад)
I. ВВЕДЕНИЕ

1. Пункт, озаглавленный:
"Всеобщее и полное разоружение:
a) исследование по вопросу о зонах, свободных от ядерного

оружия, во всех его аспектах: доклад Генеральногосекретаря;
b) военные исследования и разработки: доклад Генерального

секретаря;
c) исследование разоружения, касающегося обычных вооружений: 

доклад Генерального секретаря;
б) меры, направленные на предоставление объективной информа

ции о военных потенциалах: доклад Генерального секретаря ;
e) запрещение разработки, производства, накопления запасов

и применения радиологического оружия: доклад Конференции
по разоружению;

f) запрещение производства расщепляющихся материалов для
целей оружия: доклад Конференции по разоружению;
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g) обуздание гонки военно-морских вооружений: ограничение
и сокращение военно-морских вооружений и распространение 
мер доверия на акватории морей и океанов: доклад Гене
рального секретаря;

h) вклад специализированных учреждений и других органов и 
программ системы Организации Объединенных Наций в дело 
ограничения вооружений и разоружения"

был включен в предварительную повестку дня тридцать девятой сессии 
Генеральной Ассамблеи в соответствии с резолюциями Генеральной 
Ассамблеи 37/99 F и J от 13 декабря 1982 года и 38/188 А, С, D,
Е, F, I и J от 20 декабря 1983 года.
2. На своем 3-м пленарном заседании 21 сентября 1984 года Гене
ральная Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постановила 
включить этот пункт в свою повестку дня и передать его на рассмот
рение Первого комитета.
3. На своем 2-м заседании 15 октября Первый комитет постановил
провести общие прения по переданным ему пунктам, касающимся разо
ружения, а именно: по пунктам 45-65, а также пункту 142, передан
ному Первому комитету Генеральной Ассамблеей на ее 27-м пленарном 
заседании 9 октября, с последующим заслушанием заявлений по конк
ретным пунктам повестки дня, касающимся разоружения, и, в случае 
необходимости, продолжением общих прений. Эти пункты были обсуж
дены на 3-36 заседаниях в период с 17 октября по 12 ноября (см.
А/С.1/39/FV.3-36).
4. В связи с пунктом 65 Первому комитету были представлены сле
дующие документы:

a) доклад Конференции по разоружению 1/;
b) доклад Генерального секретаря об исследовании разоружения, 

касающегося обычных вооружений (А/39/34-8);
c) доклад Генерального секретаря об исследовании по вопросу 

о зонах, свободных от ядерного оружия, во всех его аспектах (А/39/400);
d) доклад Генерального секретаря об обуздании гонки военно

морских вооружений: ограничение и сокращение военно-морских во
оружений и распространенйе мер доверия на акватории морей и океанов (А/39/419);

1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи% тридцать девятая сессия. Дополнение N9 27 (А/39/27).
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e) доклад Генерального секретаря о мерах, направленных на 
предоставление объективной информации о военных потенциалах 
(А/59/436);

f) доклад Генерального секретаря о всеобъемлющем исследо
вании военного использования исследований и разработок 
(А/39/525);

g) записка Генерального секретаря о вкладе специализирован
ных учреждений и других органов и программ системы Организации 
Объединенных Наций в дело ограничения вооружений и разоружения (А/39/544);

h) доклад Генерального секретаря о мерах, направленных на 
предоставление объективной информации о военных потенциалах 
(А/39/549);

1) письмо Постоянного представителя Польши при Организации 
Объединенных Наций от 2 апреля 1984 года на имя Генерального сек
ретаря (А/39/162 и Согг.1);

j) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социа
листических Республик при Организации Объединенных Наций от
10 апреля 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/178);

k) письмо Постоянного представителя Венгрии при Организации 
Объединенных Наций от 24 апреля 1984 года на имя Генерального сек
ретаря, препровождающее текст Коммюнике заседания Комитета минист
ров иностранных дел государств-участников Варшавского Договора, 
состоявшегося 19 и 20 апреля 1984 года в Будапеште, Венгрия( А/59/209- S/16504);

l) письмо Временного поверенного в делах Постоянного пред
ставительства Ирака при Организации Объединенных Наций от 17 мая 
1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/264);

т) письмо представителей Аргентины, Греции, Индии, Мексики, 
Объединенной Республики Танзании и Швеции при Организации Объеди
ненных Наций от 23 мая 1984 года на имя Генерального секретаря, 
препровождающее Совместную декларацию, принятую премьер-министром 
Индии г-жой Индирой Ганди, президентом Мексики г-ном Мигелем де 
ла Мадридом, президентом Объединенной Республики Танзании 
г-ном Джулиусом Ньерере, премьер-министром Швеции г-ном Улофом Паль
ме, премьер-министром Греции г-ном Андреасом Папандреу и президентом 
Аргентины г-ном Раулем Альфонсином и опубликованную в Афинах, Буэ
нос-Айресе, Дар-эс-Саламе, Мехико, Дели и Стокгольме 22 мая 
1984 года (A/39/277-S/16587);
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in) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социа
листических Республик при Организации Объединенных Наций от I июня 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/285-S/ 16600);

o) вербальная нота Постоянного представительства Перу при 
Организации Объединенных Наций от 7 июня 1984 года Секретариату Организации Объединенных Наций (А/39/296- S/16619);

p) письмо Постоянного представителя Венгрии при Организации 
Объединенных Наций от 12 июня 1984 года на имя Генерального секре
таря, препровождающее текст обращения государств-участников 
Варшавского Договора к государствам-членам Североатлантического 
договора относительно заключения договора о взаимном неприменении 
военной силы и поддержании отношений мира (А/39/300- s/16617);

ф письмо Постоянного представителя Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии при Организации Объединенных 
Наций от 12 июня 1984 года на имя Генерального секретаря, препро
вождающее текст Декларации об отношениях между Востоком и Западом 
и контроле над вооружениями, принятой на Лондонском экономическом 
совещании в верхах, состоявшемся 7-9 июня 1984 года (А/39/305);

г) письмо Постоянного представителя Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии от 14 июня 1984 года на имя 
Генерального секретаря (А/39/ЗП- S/16629);

s) письмо Постоянного представителя Югославии при Организации 
Объединенных Наций от 18 июня 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/314);

t) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социа
листических Республик при Организации Объединенных Наций от 22 ию
ня 1984 года на имя Генерального секретаря, препровождающее текс
ты Заявления об основных направлениях дальнейшего развития и углуб
ления экономического и научно-технического сотрудничества стран-чле
нов Совета Экономической Взаимопомощи и Декларации стран-членов 
Совета Экономической Взаимопомощи, озаглавленной "Сохранение мира
и международное экономическое сотрудничество", принятых на Эконо
мическом совещании стран-членов Совета Экономической Взаимопомощи 
на высшем уровне, состоявшемся в Москве 12-14 июня 1984 года 
(А/39/323)t

и) письмо Временного поверенного в делах Постоянного предста
вительства Того при Организации Объединенных Наций от 27 сентября 
1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/529)\
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v) письмо Постоянного представителя Индии при Организации 
Объединенных Наций от 8 октября 1984 года на имя Генерального 
секретаря, препровождающее заключительное коммюнике совещания 
министров и глав делегаций неприсоединившихся стран на тридцать 
девятой сессии Генеральной Ассамблеи, состоявшегося 1-5 октября 1984 года в Нью-Йорке (A/39/560-S/16773);

w) письмо Постоянного представителя Румынии при Организации 
Объединенных Наций от 29 ноября 1984 года на имя Генерального 
секретаря (А/39/720);

x) письмо постоянных представителей Чехословакии и Польши 
при Организации Объединенных Наций от 15 октября 1984 года на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст совместного 
польско-чехословацкого заявления, подписанного в Варшаве 7 сен
тября 1984 года министрами иностранных дел Польской Народной 
Республики и Чехословацкой Социалистической Республики
(А/С.1/39/3);

y) заключительная декларация первой Конференции участников 
Конвенции о запрещении военного или любого иного враждебного ис
пользования средств воздействия на природную среду по рассмот
рению действий Конвенции, которая состоялась в Женеве 10-20 сен
тября 1984 года, распространенная в соответствии с просьбой 
представителя Мексики, высказанной на 36-м заседании Первого ко
митета 12 ноября 1984 года (А/С.1/39/5).

А..
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II. РАССМОТРЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЙ 
А. Проект резолюции A/C.1/39/Ь.II

5. 2 ноября 1984 года Венгрия, Индия, Норвегия, Соединенное Королев
ство Великобритании и Северной Ирландии, Финляндия и Чехословакия 
представили проект резолюции, озаглавленный "Конференция участников
Конвенции о запрещении военного или любого иного враждебного использо
вания средств воздействия на природную среду по рассмотрению действия Конвенции" (А/С.1/39/Ь.11), к авторам которого впоследствии присоеди
нились также Белорусская Советская Социалистическая Республика Соеди
ненные Штаты Америки.Союз Советских Социалистических Республик и Укра^ 
инская Советская Социалистическая Республика. Проект резолюции был внесен на рассмотрение представителем Финляндии на ЗСНд заседании 7 ноября.
6. На своем 41-м заседании 19 ноября Комитет принял проект резолю
ции A/C.1/39/L.II путем заносимого в отчет о заседании голосования 
129 голосами при 2 воздержавшихся, никто не голосовал против (см. 
пункт 29, проект резолюции А). Голоса распределились следующим обра
зом 2/:’

Голосовали за: Австралия, Австрия, Ангола, Аргентина, Афгани
стан, Багамские Острова, Бангладеш, Бахрейн, 
Белорусская Советская Социалистическая Респуб
лика, Бельгия, Бенин, Берег Слоновой Кости, 
Бирма, Болгария, Боливия, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней Даруссалам,Буркина Фасо, Бурунди, Бутан, 
Венгрия, Вьетнам, Гаити, Гайана, Гана, Гвинея, 
Германии, Федеративная Республика, Германская 
Демократическая Республика, Гондурас, Греция, 
Дания. Демократическая Кампучия, Демократиче
ский Йемен, Джибути, Доминиканская Республика, 
Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, Израиль, Индия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Ре
спублика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Камерун, Канада, Катар, Кения, Кипр, 
Колумбия, Конго, Коста-Рика, Куба, Кувейт, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, 
Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, 
Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 
Марокко, Мозамбик, Монголия, Непал, Нигер, Ни
герия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, 
Норвегия, Объединенная Республика Танзания,

2/ Делегация Мальты впоследствии указала, что она намеревалась 
голосовать за этот проект резолюции.

/...
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Объединенные Арабские Эмираты, Панама, Парагвай,Перу, 
Польша,Португалия,Республика Острова Зеленого Мыса, 
Руанца, Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская 
Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Соединенное Королевство Велико
британии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Аме
рики, Сомали, Союз Советских Социалистических Респуб
лик, Судан, Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Уругвай,•Фиджи 
Филиппины, Финляндия, Центральноафриканская Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Швеция, Шри Ланка, Эква
дор, Экваториальная Гвинея, Эфиопия, Югославия, Ямайка, Япония. .

Голосовали
против: Голосов против подано не было.

Воэдержа-
лись: Венесуэла, Мексика.

В. Проект резолюции А/с.1/39/Ь.13

7. 2 ноября Финляндия представила проект резолюции, озаглавленный 
"Исследование по вопросу о зонах, свободных от яцерного оружия, во 
всех его аспектах" (А/С.1/39/L.13), автором которого впоследствии 
стала также и Румыния. Проект резолюции был внесен на рассмотрение 
представителем Финляндии на 30-м заседании 7 ноября.
8. В связи с этим проектом резолюции Генеральный секретарь предста
вил заявление о финансовых последствиях для бюджета по прогоаммам (A/C.1/39/L.73).
9. На своем 41-м заседании 19 ноября Комитет принял проект резолю
ции А/С.1/39/L.13 путем заносимого в отчет о заседании голосования 135 голосами при 2 воздержавшихся, никто не голосовал против (см. 
пункт 29, проект резолюции. В). Голоса распределились следующим об
разом;

Голосовали '
за: Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афга

нистан, Багамские Острова, Бангладеш, Бахрейн, Бе
лорусская Советская Социалистическая Республика, 
Бельгия, Бенин, Берег Слоновой Кости, Бирма, Болга
рия, Боливия, Ботсвана, Бразилия, Бруней. Даруссалам
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Буркина Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Вене
суэла, Вьетнам, Гаити, Гайана, Гана, Гвинея, 
Германии, Федеративная Республика, Германская 
Демократическая Республика, Гондурас, Греция, 
Дания, Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, Доминиканская Респуб
лика, Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, Израиль, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская 
Республика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Камерун, Канада, Катар, Кения,
Кипр, Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Куба, 
Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Рес
публика, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Люксембург, Маврикий, Мавритания, 
Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Мальцив- 

. ские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозам
бик, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, Нидерлан
ды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объе
диненная Республика Танзания, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, 
Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика 
Острова Зеленого Мыса, Руанца, Румыния, Сан- 
Томе <и Принсипи, Саудовская Аравия, Свазиленд, 
Сенегал, Сингапур, Сирийская Арабская Респуб
лика, Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Сомали, Союз Советских 
Социалистических Республик, Судан, Суринам, 
Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, 
Тунис, Турция, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Центральноафри
канская Республика, Чад, Чехословакия, Чили, 
Швеция, Шри Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, ‘Эфиопия, Югославия, Ямайка, Япония.

Голосовали
против: Голосов против подано не было.

Воздержались: Индия, Соединенные Штаты Америки.
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0. Проект резолюции A/C. 1/39А». 16
10. 5 ноября Дания представила проект резолюции, озаглавленный 
"Исследование разоружения, касающегося обычных вооружений"(А/0.1/39/L.16). Проект резолюции был внесен на рассмотрение ее 
представителем на 37-м заседании 14- ноября.
11. На 4-2-м заседании 19 ноября Дания внесла устную поправку в 
пункт 3 постановляющей части проекта резолюции, который гласил:

"предлагает исследование и содержащиеся в нем выводы 
вниманию всех государств-членов;"

изменив его следующим образом:
"обращает внимание всех государств-членов на исследова

ние и содержащиеся в нем выводы;".
12. На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/0.1/39/ 
L.I6 с внесенными в него устными поправками путем заносимого в 
отчет о заседании голосования 129 голосами при 6 воздержавшихся, никто не голосовал против (см. пункт 29, проект резолюции С).
Голоса распределились следующим образом 3/: .

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина,
Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 
Белорусская Советская Социалистическая Респуб
лика, Бельгия, Бенин, Берег Слоновой Кости, 
Бирма, Болгария, Боливия, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней Даруссалам, Буркина Фасо, Бурунди,
Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Габон,
Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Германии, Федеративная Республика, Германская 
Демократическая Республика, Гондурас, Греция, 
Дания, Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, Доминиканская Респуб
лика, Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, Израиль, 
Индия, Индонезия, Иордания, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Исландия, Испания, 
Италия, Камерун, Канада, Кения, Кипр, Китай, 
Колумбия, Конго, Коста-Рика, Куба, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Либерия, 
Ливан, Люксембург, Маврикий, Мавритания, 
Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские

3/ Делегации Кувейта и Объединенных Арабских Эмиратов впос
ледствии указали, что они намеревались голосовать за этот проект резолюции.

/...



A/39/755
Russian
Page 10

Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, 
Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, 
Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объеди
ненная Республика Танзания, Оман, Пакистан, 
Панама, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, 
Руанда, Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Саудов
ская Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, 
Сирийская Арабская Республика, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирлан
дии, Соединенные Штаты Америки, Сомали, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, 
Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тринидад 
и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Уруг
вай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, 
Центральноафриканская Республика, Чад, Чехо
словакия, Чили, Швеция, Шри Ланка, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия, Япония.

Голосовали
против: голосов против подано не было.
Воздержались: Бахрейн, Ирак, Йемен, Катар, Кувейт, Объеди

ненные Арабские Эмираты.
D. Проект резолюции A/0.1/39/L.25

13. 8 ноября Ангола. Белорусская Советская Социалистическая Республика. Болгария« Ьенгрия. Германская Демократическая Республика. 
Монголия. Польша. Союз Советских Социалистических £еспу5лик.
Украинская Советская Социалистическая Республика и Чехословакия
представили проект"резолюции,"озаглавленный" ^Замораживание ядёрных
вооружений” (А/С.1/39 А.25). Проект резолюции был внесен на рас
смотрение представителем Союза Советских Социалистических Респуб
лик на 40-м заседании 15 ноября.
14. На своем 44-м заседании 20 ноября Комитет принял проект резо
люции А/С.1/39А.25 путем заносимого в отчет о заседании голосова
ния 95 голосами против 18 при 13 воздержавшихся (см. пункт 29, проект резолюции в). Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за: Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
Бангладеш, Бахрей, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бенин, Бирма, 
Болгария, Боливия, Ботсвана, Бразилия, Бруней 
Даруссалам, Буркина Фасо, Бурунди, Бутан, 
Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гаити, 
Гана, Гвинея, Германская Демократическая

/ее.
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Республика, Греция, Демократический Йемен, 
Джибути, Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, Камерун, Катар, 
Кения, Кипр, Колумбия, Конго, Куба, Кувейт, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Маври
кий, Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 
Мали, Мальдивские Острова, Мексика, Мозамбик, 
Монголия, Непал, Нигерия, Никарагуа, Объеди
ненная Республика Танзания, Объединенные Араб
ские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Перу, 
Польша, Республика Острова Зеленого Мыса, 
Румыния, Саудовская Аравия, Свазиленд, Синга
пур, Сирийская Арабская Республика, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, 
Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тринидад 
и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Фиджи, Финляндия, 
Центральноафриканская Республика, Чехословакия, 
Чили, Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия.

Голосовали Бельгия, Германии, Федеративная Республика, 
плотив: Дания, Израиль, Исландия, Испания, Италия,

Канада, Люксембург, Нидерланды, Новая Зелан
дия, Норвегия, Португалия, Соединенное Коро
левство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция, 
Япония.

Воздержались г Австралия, Багамские Острова, Берег Слоновой
Кости, Гайана, Гватемала, Гондурас, Домини
канская Республика, Китай, Либерия, Нигер, 
Руанда, Уругвай, Швеция.
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E. Проект резолюции A/C.l/59/L.3^ и Rev.l
15. 9 ноября Куба и Чехословакия представили проект резолюции,озаглавленный "Вклад специализированных учреждений и других ор
ганов и программ системы Организации Объединенных Нации в дело 
ограничения вооружений и разоружения". Проект резолюции был 
внесен на рассмотрение представителем Чехословакии на 37-м заседании ^14 ноября и гласит следующее:

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 38/188 J,
вновь подтверждая, что Организация Объединенных Наций 

в соответствии с Уставом играет одну из центральных ролей 
и несет основную ответственность в области разоружения и 
поэтому должна играть более активную роль в этой области,

вновь подтверждая также роль Конференции по разоружению 
как единого многостороннего форума переговоров,

вновь подчеркивая тесную взаимосвязь между вопросами, касающимися международной безопасности и разоружения, и 
заинтересованность в тесном сотрудничестве между подразделениями Секретариата, занимающимися этими вопросами,

будучи убеждена, что следует эффективно использовать 
все возможные пути в целях предотвращения войны, особенно 
ядерной войны, и достижения разоружения,

вновь подтверждая далее тесную связь между разоружением и развитием,
будучи убеждена, что разоружение будет способствовать 

эффективному экономическому и социальному развитию всех 
государств, особенно развивающихся стран, путем содействия 
уменьшению экономического неравенства между развитыми и развивающимися странами и путем установления нового между
народного экономического порядка на основе справедливости, 
равноправия и сотрудничества, а также решению других гло
бальных проблем, '

будучи убеждена также, что существует тесная взаимо
связь между развитием международного сотрудничества в таких 
различных областях, как торговля, экономическое развитие, 
исследование неиспользование космического пространства, защита окружающей среды, здравоохранение, и предотвращением 
войны, особенно ядерной войны, и достижением ограничения 
вооружений и разоружения,
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принимая к сведению различные мероприятия, проводимые 
органами и учреждениями Организации Объединенных Наций в 
осуществление ее резолюции 38/188 j , о которых сообщается 
в докладе Генерального секретаря 4/, .

отмечая также широкий комплекс мероприятий, осуществля 
емых специализированными учреждениями и другими органами и 
программами в рамках Всемирной кампании за разоружение и в 
ходе проведения Недели разоружения, о которых сообщается в 
соответствующих докладах Генерального секретаря £/,

принимая к сведению доклад Комитета по программе и координации о работе его двадцать четвертой сессии 6/,
1. вновь предлагает специализированным учреждениям и 

другим органам и программам системы Организации Объединен
ных Нации и дальше расширять свой вклад в рамках их компе
тенции в дело ограничения вооружений и разоружения;

2. рекомендует на периодических совещаниях Генераль
ного секретаря с исполнительными главами специализированных учреждений, упомянутых в пункте 4 ее резолюции 38/188 J, 
рассмотреть вопрос о разработке плана координации деятель
ности специализированных учреждений в области разоружения;

3. просит Генерального секретаря представить Генераль 
чной Ассам(элее на ее сорок первой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции, включая информацию о соответ
ствующих мероприятиях, проводимых специализированными учреж 
дениями и другими органами и программами системы Организа
ции Объединенных Наций;

4. постановляет включить в предварительную повестку
дня своей сорок первой сессии пункт, озаглавленный "Вклад 
специализированных учреждений и других органов и программ 
системы Организации Объединенных Наций в дело ограничения 
вооружении и разоружения: доклад Генерального секретаря".
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4/ А/39/544.
5/ А/39/492 И А/39/495.
6/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать девятая сессия, Дополнение № 38 (А/39/58^.
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16. 13 ноября авторы, к которым впоследствии присоединились также 
Белорусская Советская Социалистическая Республика и Германская Демократичнокая~Уеспублика. представили пересмотренный проект 
резолюции (A/C.l/39/L.34/ReY.l). В пересмотренном тексте на ан
глийском языке слово "Institutions", содержащееся в девятом и 
десятом пунктах преамбулы и пунктах 1 и 3 постановляющей части, 
было заменено словом "organizations".
17. На своем 43-м заседании 20 ноября Комитет принял проект
резолюции А/С.1/39/L.34/Rev.1 путем заносимого в отчет о заседа
нии голосования 98 голосами против 17 при 16 воздержавшихся
(см. пункт 29, проект резолюции Е). Голоса распределились 
следующим образом:

Голосовали за: Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
Бангладеш, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бенин, Берег 
Слоновой Кости, Болгария, Боливия, Ботсвана, 
Буркина Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, 
Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, 
Гана, Гвинея, Германская Демократическая Республика, Гондурас, Демократический Йемен, 
Доминиканская Республика, Египет, Заир, 
Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия,^Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Йемен, 
Катар, Кения, Кипр, Колумбия, Конго, 
Коста-Рика, Куба, Кувейт, Лаосская Народно
Демократическая Республика, Ливан, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, 
Мальдивские Острова, Марокко, Мексика, 
Мозамбик, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман,
Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, 
Республика Острова Зеленого Мыса, Руанда, 
Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Свазиленд, 
Сенегал, Сирийская Арабская Республика,
Союз Советских Социалистических Республик, 
Судан, Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, 
Уругвай, Филиппины, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Чили,
Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия.
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Голосовали Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная
против: Республика, Израиль, Исландия, Италия,

Канада, Люксембург, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Португалия, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, 
Франция, Япония.

Воздержались: Австрия, Багамские Острова, Бразилия,
Бруней Даруссалам, Греция, Дания, Джибути, 
Ирландия, Испания, Китай, Либерия, Саудовская 
Аравия, Сомали, Финляндия, Швеция, Ямайка.

F. Проект резолюции А/С.1/39/L.38
18. 9 ноября Швеция представила проект резолюции, озаглавленный
"Военные исследования и разработки" (А/С.1/39/L.38). Проект 
резолюции был внесен на рассмотрение представителем Швеции на 
37-м заседании 14 ноября. ,
19. В связи с этим проектом резолюции Генеральный комитет.представил заявление о последствиях для бюджета по программам (А/С.1/ 39/L.76). ' ;
20. На своем 41-м заседании 19 ноября Койитет принял проект
резолюции А/С.1/39/Ь.38 путем заносимого в отчет;о заседании 4 
голосования 133 голосами против 1 при 4 воздержавшихся (см,, пункт 29, 
проект резолюции Г). Голоса распределись следующим образом 2/: '

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир,, Ангола; Аргентина,
Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 
Бахрейн, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бенин, Берег Слоновой Кости,Бирма, Болгария, Боливия, Ёотсвдна, Бразилия,

. Бруней Даруссалам, Буркина Фасо, Бурунди,
Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Гаити, 
Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Германская Демократическая Республика, Гондурас, Греция, 
Дания, Демократическая Кампучия, Демократы- ческий Йемен, Джибути, Доминиканская ... 
Республика, Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, 
Израиль, Индия, Индонезия, Иордания., Ирак,

У Делегация Турции впоследствии указала, что она намере
валась воздержаться.

/..



A/39/755
Russian
Page 16

Иран (Исламская Республика)Л Ирландия,
Исландия, Испания, Италия, Йемен, Камерун, 
Канада, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, 
Конго, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Либерия, 
Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Маврикий, 
Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия,
Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 
Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, Нигер, 
Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, 
Объединенная Республика Танзания, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, 
Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика 
Острова Зеленого Мыса, Руанда, Румыния,
Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, 
Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Сомали,
Союз Советских Социалистических Республик, 
Судан, Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Республи
ка,Уругвай,Фиджи,Филиппины,Финляндия,Франция, 
Центральноафриканская Республика, Чад, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Шри Ланка,
Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эфиопия, 
Югославия, Ямайка, Япония.

Голосовали Соединенные Штаты Америки.
против:

Воздержались; Бельгия, Германии, Федеративная Республика,
Люксембург, Нидерланды.

G. Проект резолюции А/С.1/39/Ь.41
21. 9 ноября Бурунди, Гайана. Гвинея. Заир, Камерун, Кения. Конго, Либерия, Мадагаскар« Мали,~5йнгапур7 Того. УгандаТ Центральноафри
канская Республика, Чад и Экваториальная Гвинея представили проект резолюции, озаглавленный ^Рассмотрение роли Организации Объединенных 
Наций в области разоружения" (А/С.1/39/Ь.41), к авторам которого 
впоследствии присоединились также Багамские Острова, Габон,Германии, Федеративная Республика,~~ЯжибутйТ^Йигер~1и Республика
Острова Зёленого~Мыса.~ Этот проект резолюции был внесен на рассмот
рение представителем Камеруна на 40-м заседании 15 ноября.
22. На своем 43-м заседании 20 ноября Комитет принял проект резолюции А/С.1/39/Ь.41 без голосования (см.пункт 29, проект резолю
ции G).
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H. Проект резолюции A/C.1/39A.42
23. 9 ноября Австралия, Австрия. Багамские Острова, Бангладеш, Греция, Дания, Индонезия, Ирландия. Канада. Нидерланды, Новая 
Зеландия. Норвегия. Румыния, 'Сингапур, Уругвай. Филиппины. Финляндия,
Швеция и Япония представили проект резолюции, озаглавленный ,г3а-
прещение производства расщепляющихся материалов для целей оружия" (А/С.1.39ЛА2).
24. На своем 44-м заседании 20 ноября Комитет принял проект ре
золюции А/С. 1.39/1».42 путем заносимого в отчет о заседании голо
сования 125 голосами против I при 9 воздержавшихся (см. пункт 29, 
проект резолюции Н). Голоса распределились следующим обра
зом 8/:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Афганистан,
Багамские Острова, Бангладеш, Бахрейн, 
Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бельгия, Бенин, Берег Слоновой 
Кости, Бирма, Болгария, Боливия, Ботсвана,
Бруней Даруссалам, Буркина Фасо, Бурунди,
Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Габон,
Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея,
Германии , Федеративная Республика,
Германская Демократическая Республика,
Гондурас, Греция, Дания, Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Заир,
Замбия, Зимбабве, Израиль, Индонезия,
Иордания, Ир1ак, Иран (Исламская Республика), 
Ирландия, Исландия, Испания, Италия,Йемен, Камерун, Канада, Катар, Кения,
Кипр, Колумбия, Конго, Куба, Кувейт,
Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Либерия, Ливан, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия,
Мали, Мальдивские Острова, Мальта,
Марокко, Мексика, Монголия, Непал, Нигер, 
Нигерия, Нидерланды, Новая Зеландия,
Норвегия, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман,
Пакистан, Панама, Перу, Польша, Португалия, 
Республика Острова Зеленого Мыса, Руанда, 
Румыния, Самоа, Сан-Томе и Принсипи,
Саудовская Аравия, Свазиленд, Сенегал,
Сингапур, Сирийская Арабская Республика,

8/ Делегация Мозамбика впоследствии указала, что она наме
ревалась воздержаться. /•••
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Союз Советских Социалистических Республик, 
Судан, Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд,
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Уругвай, Фиджи, Филиппины, 
Финляндия, Центральноафриканская Республика, 
Чад, Чехословакия, Чили, Швеция, Шри Ланка, 
Эквадор, Эфиопия, Югославия, Япония.

Голосовали Мозамбик.
против:

Воздержались: Аргентина, Бразилия, Индия, Китай, Никарагуа,
Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, Турция, Франция.

I. Проект резолюции А/С. 1/39/1».55
25. 12 ноября Болгария. Вьетнам. Германская Демократическая Республика. Демократический Йемен. Лаосская Народно-Демократическая
Республика. Ливийская Арабская Джамахирия. Польша и Сирийская
Арабская Республика представили проект резолюции, озаглавленный‘'Обуздание гонки военно-морских вооружений: ограничение и сокра
щение военно-морских вооружений и распространение мер доверия на 
акватории морей и океанов" (А/С.1/39А- •55). Проект резолюции 
был внесен на рассмотрение представителем Болгарии на 40-м засе
дании 15 ноября.
26. На своем 45-м заседании 20 ноября Комитет принял проект ре
золюции А/С.1.59/Ъ.55 путем заносимого в отчет о заседании голо
сования 68 голосами против 20 при 45 воздержавшихся (см. пункт 29, 
проект резолюции I). Голоса распределились следующим образом 5/:

Голосовали за: Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
Бахрейн, Белорусская Советская Социа
листическая Республика, Бенин, Болгария, 
Ботсвана, Буркина Фасо, Бурунди, Венгрия, 
Венесуэла, Вьетнам, Гайана, Гана, Гвинея, 
Германская Демократическая Республика, 
Демократический Йемен, Замбия, Зимбабве, 
Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Йемен, Камерун, Катар, Кения, Кипр, Колумбия, 
Конго, Куба, Кувейт, Лаосская Народно
Демократическая Республика, Ливан,

2/ Делегация Уругвая впоследствии указала, что она намере
валась воздержаться.

/. • •
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9

I

Ливийская Арабская Джамахирия, Мавритания, 
Мадагаскар, Малави, Мали, Мальта, Мексика, 
Мозамбик, Монголия, Нигерия, Никарагуа, 
Объединенная Республика Танзания,
Объединенные Арабские Эмираты, Панама,
Польша, Румыния, Саудовская Аравия,
Свазиленд, Сенегал, Сирийская Арабская 
Республика, Союз Советских Социалистических 
Республик, Сьерра Леоне, Того, Тринидад 
и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, 
Центральноафриканская Республика,
Чехословакия, Чили, Эфиопия, Югославия и 
Ямайка.

Голосовали Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная
против: Республика, Дания, Израиль, Исландия,

Испания, Италия, Канада, Люксембург,
Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия,
Португалия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии,
Соединенные Штаты Америки, Турция, Уругвай, 
Франция и Япония.

Воздержались: Австрия, Багамские Острова, Бангладеш,
Берег Слоновой Кости, Бирма, Боливия,
Бразилия, Бруней Даруссалам, Бутан, Гаити, 
Гватемала, Гондурас, Греция, Демократическая 
Кампучия, Джибути, Доминиканская Республика, 
Египет, Заир, Индия, Индонезия, Ирландия,
Китай, Коста-Рика, Либерия, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Марокко, Нигер, Оман, 
Пакистан, Парагвай, Перу, Руанда, Самоа, 
Сингапур, Сомали, Судан, Суринам, Фиджи, 
Филиппины, Финляндия, Чад, Швеция, Шри Ланка, 
Эквадор.

J• Проект резолюции A/C.1/39/L.68
27. 12 ноября Германии, Федеративная Республика, Чехословакия и Швеция представили проект резолюции, озаглавленный "Запрещение разработ
ки, производства, накопления запасов и применения радиологического 
оружия” (A/C.1.39/L.68), к авторам которого впоследствии присоедини
лась также Япония. Проект резолюции был внесен на рассмотрение представителем Чехословакии на 37-м заседании 14- ноября.
28. На своем 41-м заседании 19 ноября Комитет принял проект резо
люции A/C.1/39/L.68 без голосования (см. пункт 29, проект резолюции J).

/..
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III. РЕКОМЕНДАЦИИ ПЕРВОГО КОМИТЕТА
29- Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять сле
дующие проекты резолюций:

Всеобщее и полное разоружение
А

Конференция участников Конвенции о запрещении военного или любого 
иного враждебного использования средств воздействия на природную 

среду по рассмотрению действия Конвенции
Генеральная Ассамблея.
ссылаясь на свою резолюцию 51/72 от 10 декабря 197Ь года, в которой она рекомендовала Конвенцию о запрещении военного 

или любого иного враждебного использования средств воздействия 
на природную среду всем государствам для их рассмотрения, под
писания и ратификации и выразила надежду на возможно более 
широкое присоединение к Конвенции,

напоминая о том, что государства-участники Конвенции 
провели в Женеве с 10 по 20 сентября 1984 года встречу для 
рассмотрения действия Конвенции, чтобы иметь уверенность в 
том, что ее цели и положения осуществляются,

с удовлетворением отмечая, что Конференция по рассмотре
нию действия Конвенции пришла к выводу о том, что обязательст
ва, принятые в соответствии с Конвенцией, добросовестно вы
полняются государствами-участниками 10/,

отмечая также, что Конференция по рассмотрению действия 
Конвенции определила, что Конвенция и ее цели не утратили 
своего значения и что сохранение ее эффективности в деле за
прещения использования средств воздействия на природную среду 
в качестве средств ведения войны отвечает общим интересам человечества,

отмечая в этой связи, что Конференция по рассмотрению действия конвенции признала необходимость осуществления на 
постоянной основе обзора и рассмотрения положений пункта I 
статьи I Конвенции, с тем чтобы обеспечить их неизменную эффективность,

10/ См. Заключительный документ первой Конференции участников Конвенции о запрещении военного или любого иного враждебного использования средств воздействия на природную среду по рассмотрению 
действия Конвенции (екмоп/с.ому т/т *л



отмечая, что в своей Заключительной декларации Конферен
ция по рассмотрению действия Конвенции подтвердила свое 
убеждение в том, что всеобщее присоединение к Конвенции ук
репит международный мир и безопасность 10/,

отмечая далее, что государства-участники Конвенции вновь 
подтвердили свою решительную поддержку Конвенции, свою неиз
менную приверженность ее принципам и целям и свое обязательство 
эффективно выполнять ее положения,

1. принимает к сведению положительную оценку, которую Конференция участников Конвенции о запрещении военного или 
любого иного враждебного использования средств воздействия 
на природную среду по рассмотрению действия Конвенции дала 
эффективности Конвенции с момента ее вступления в силу, как 
это отражено в ее Заключительной декларации%

2. призывает все государства воздерживаться от военно
го или любого иного враждебного использования средств воздей
ствия на приодную среду\

5. вновь подтверждает выраженную ею надежду на воз
можно более широкое присоединение к Конвенции.

В
Исследование по вопросу о зонах, свободных от ядерного оружия

во всех его аспектах
Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 37/99 F от 13 декабря 1982 года, в которой она постановила, что следует провести 

исследование для обзора и дополнения Всеобъемлющего исследова
ния по вопросу о зонах, свободных от ядерного оружия» во всех его аспектах 11/ в свете информации и опыта, накоплен
ного с 1975 года,

напоминая также.что она просила Генерального секретаря 
провести это исследование с помощью специальной группы ква
лифицированных правительственных экспертов и представить его 
Генеральной Ассамблее на ее тридцать девятой сессии,
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11/ Издание Организации Объединенных Наций, в продаже под мПГ. 76.1.7.
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ссылаясь далее на свою резолюции 38/188 I от 20 декабря 
1983 года, в которой она просила Генерального секретаря передать 
Группе правительственных экспертов для рассмотрения и анализа 
все соответствующие документы, представленные Генеральной Ас
самблее на ее тридцать восьмой сессии, а также отчеты о прениях 
по вопросу о зонах, свободных от ядерного оружия,

1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря 12/, 
к которому приложено письмо Председателя Группы правительствен
ных экспертов, информирующее Генерального секретаря о том, что 
Группа не смогла завершить исследование в установленные сроки и 
что, по мнению экспертов, работа может быть завершена при усло
вии продления сроков проведения исследования;

2. просит Генерального секретаря продолжить исследование
и представить доклад Генеральной Ассамблее на ее сороковой сессии ;

3. просит Генерального секретаря передать Группе правитель
ственных экспертов для рассмотрения и анализа все соответствую
щие документы, представленные Генеральной Ассамблее на ее трид
цать девятой сессии, а также отчеты о прениях по вопросу о зо
нах, свободных от ядерного оружия. ,

. С
. Исследование разоружения, касающегося

. обычных вооружений
Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои предыдущие резолюции, в которых она, в 

частности, одобрила .проведение исследования всех аспектов гонки обычных вооружений и разоружения, касающегося обычных вооружений и вооруженных сил, которое должно быть проведено Генеральным 
секретарем с помощью группы назначенных им на сбалансированной 
географической основе квалифицированных экспертов,

-• напоминая об обсуждении вопроса об общем Подходе к исследо
ванию, его структуре и масштабах, которое имело место в ходе 
сессий 1981 и 1982 годов по вопросам существа Комиссии по разо
ружению, в результате чего были разработаны согласованные руко
водящие принципы в отношении проведения исследования,

12/ А/39/400.
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ссылаясь также на свою резолюцию 38/188 А от 20 декабря 1983 года, в которой она приняла к сведению доклад Генерального 
секретаря о ходе работы 12/ и просила Генерального секретаря 
продолжить проведение данного исследования и представить окон
чательный доклад Генеральной Ассамблее на ее тридцать девятой сессии,

рассмотрев доклад Генерального секретаря, содержащий это исследование,
1. с удовлетворением принимает к сведению подготовленное 

Генеральным секретарем исследование всех аспектов гонки обычных 
вооружений и разоружения, касающегося обычных вооружений и вооруженных сил;

2. выражает свою признательность Генеральному секретарю и 
Группе экспертов по всем аспектам гонки обычных вооружений и 
разоружения, касающегося обычных вооружений и вооруженных сил, 
которая оказала ему содействие в подготовке исследования;

3. предлагает исследование и содержащиеся в нем выводы 
вниманию всех государств-членов;

4. предлагает всем государствам-членам сообщить Генерально
му секретарю не позднее 31 мая 1985 года свои мнения относитель
но исследования;

5. просит Генерального секретаря принять необходимые меры 
для публикации исследования в качестве издания Организации 
Объединенных Наций и обеспечить его самое широкое возможное рас
пространение;

6. 'просит Генерального секретаря подготовить доклад, содер
жащий полученные от государств-членов мнения относительно ис
следования, для представления Генеральной Ассамблее на ее соро
ковой сессии. "

12/ А/39/348.



A/39/755
Russian
Page 24

D

Замораживание ядерных вооружений
Генеральная Ассамблея,
выражая глубокую тревогу по поводу того, что продолжающаяся 

и усиливающаяся гонка ядерных вооружений серьезно усиливает 
опасность ядерной войны,

сознавая тот факт, что дальнейшее накопление и совершенство
вание ядерных вооружений .ре только опасно, но и бессмысленно,

учитывая высокую ответственность государств, обладающих 
ядерным оружием, за сохранение всеобщего мира и предотвращение 
ядерной войны,

напоминая о своих предыдущих резолюциях, призывающих к замо
раживанию ядерных вооружений в количественном и качественном отношении,

напоминая также о том, что в целом ряде случаев она выражала 
твердую убежденность в том, что существующие условия являются 
наиболее благоприятными для такого замораживания,

отмечая широкую поддержку Декларации глав государств и пра
вительств шести стран от 22 мая 1984 года 14/, которая содержит 
призыв к государствам, обладающим ядерным оружием, прекратить 
испытания, производство и развертывание ядерного оружия и средств его доставки,

глубоко сожалея о том, что некоторые ядерные державы не дали позитивного ответа на ее соответствующие призывы, равно как и 
на призывы и предложения других государств, которые неоднократно делались в течение последних двух лет,

будучи убеждена, что замораживание ядерных вооружений повы
сило бы уровень доверия между государствами, уменьшило бы между
народную напряженность и создало бы благоприятную атмосферу для 
радикального сокращения ядерных вооружений,

14/ А/39/277- s/16587.

/...
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будучи убеждена также, что усилия, направленные на достиже 
ние таких сокращений на основе принципа одинаковой безопасности 
вплоть до полной ликвидации ядерных вооружений, должны стать 
обязательной нормой поведения государств, обладающих ядерным оружием,

1. подтверждает свой призыв ко всем государствам, облада
ющим ядерным оружием, заморозить свои ядерные вооружения в гло
бальном масштабе с определенной даты и при соответствующем кон
троле, как это предусмотрено в ее резолюции 38/76 от 15 декабря 
1983 года;

2. вновь настоятельно призывает Союз Советских Социалистических Республик и Соединенные Штаты Америки, располагающие наибо
лее крупными ядерными арсеналами, в первую очередь и одновременно" 
осуществить замораживание своих ядерных вооружений на двусторон
ней основе в порядке примера для других ядерных государств;

3* твердо считает, что все другие государства, обладающие 
ядерным оружием, должны вслед за этим и как можно скорее заморо
зить свои ядерные вооружения;

4. подчеркивает неотложную необходимость активизировать 
усилия, направленные на скорейшее достижение соглашений о сущест
венных ограничениях и радикальных сокращениях ядерных вооружений, 
имея в виду в качестве конечной цели их полную ликвидацию.

Е
лВклад специализированных учреждений и других органов и

программ системы Организации Объединенных.Наций в дело 
ограничения вооружений и разоружения

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 38/188 J от 20 декабря 1983 года,
вновь подтверждая, что Организация Объединенных Наций в 

соответствии со своим Уставом играет одну из центральных ролей 
и несет основную ответственность в области разоружения и поэтому 
должна играть более активную роль в этой области,

вновь подтверждая также роль Конференции по разоружению как 
единого многостороннего форума переговоров,

вновь подчеркивая тесную взаимосвязь между вопросами, каса
ющимися международной безопасности и разоружения, и заинтересован
ность в тесном сотрудничестве между подразделениями Секретариата, 
занимающимися этими вопросами,
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будучи убеждена, что следует эффективно использовать все 
возможные пути в целях предотвращения войны, особенно ядерной 
войны, и достижения разоружения,

вновь подтверждая далее тесную связь между разоружением и 
развитием,

будучи убеждена, что разоружение будет способствовать эффек
тивному экономическому и социальному развитию всех государств, 
особенно развивающихся стран, путем содействия уменьшению эконо
мического неравенства между развитыми и развивающимися странами 
и путем установления нового международного экономического порядка 
на основе справедливости, равноправия и сотрудничества, а также 
решению других глобальных проблем,

будучи убеждена также, что существует тесная взаимосвязь 
между развитием международного сотрудничества в таких различных 
областях, как торговля, экономическое развитие, исследование и 
использование космического пространства, защита окружающей среды, 
здравоохранение, и предотвращением войны, особенно ядерной войны, 
и достижением ограничения вооружений и разоружения,

принимая к сведению различные мероприятия, проводимые органами и учреждениями Организации Объединенных Наций в осуществление 
ее резолюции 38/188 j, о которых сообщается в записке Генерального 
секретаря 13Л

отмечая также широкий комплекс мероприятий, осуществляемых 
специализированными учреждениями и другими органами и программами 
в рамках Всемирной кампании за разоружение и в .ходе проведения 
Недели разоружения, о которых сообщается в соответствующих докла
дах Генерального секретаря 16/,

принимая к сведению доклад Комитета по программе и координа
ции о работе его двадцать четвертой сессии 12/,

девятая сессия. Дополнение"

1£/ А/39/5^.
16/ А/39Л92 и А/39Л93. 
17/ Официальные отчет17/
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1. вновь предлагает специализированным учреждениям1 и дру
гим органам и программам системы Организации Объединенных Наций
и дальше расширять свой вклад в рамках их компетенции в дело огра
ничения вооружений и разоружения;

2. рекомендует на периодических совещаниях Генерального 
секретаря с исполнительными главами специализированных учреждений, 
упомянутых в пункте 4 ее резолюции 38/188 J, рассмотреть вопрос
о разработке плана координации деятельности специализированных 
учреждений в области разоружения;

3. просит Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее сорок первой сессии доклад об осуществлении нестоя
щей резолюции, включая информацию о соответствующих мероприятиях, 
проводимых специализированными учреждениями и другими органами
и программами системы Организации Объединенных Наций;

4. постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей сорок первой сессии пункт, озаглавленный "Вклад специализи
рованных учреждений и других органов и программ системы Организации 
Объединенных Наций в дело ограничения вооружений и разоружения: доклад Генерального секретаря".
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F
Военные исследования и разработки

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на резолюцию 57/99 J от ВО декабря 1983 года, в кото

рой Генеральному секретарю было предложено провести с помощью 
квалифицированных правительственных экспертов всеобъемлющее иссле
дование военного использования исследований и разработок,

1. принимает к сведению доклад 18/ Генерального секретаря, 
содержащий письмо Председателя Группы экспертов по исследованиям 
и разработкам в военных целях, в котором Генеральному секретарю 
сообщается, что, хотя в подготовке доклада был достигнут сущест
венный прогресс, некоторые вопросы, однако, еще остаются нерешен
ными и что после проведения консультаций с экспертами представля
ется просьба о продлении сроков подготовки исследования, с тем 
чтобы дать Группе возможность решить эти вопросы и представить 
свой окончательный доклад ко времени сороковой сессии Генеральной 
Ассамблеи;

2. просит Генерального секретаря продолжить это исследова
ние с учетом экономии, которая может быть обеспечена в рамках 
имеющихся бюджетных ассигнований, и представить окончательный док
лад Генеральной Ассамблее на ее сороковой сессии.G

Рассмотрение роли Организации Объединенных Наций
! в области разоружения

Генеральная Ассамблея, .
учитывая,что главной целью Организаций Объединенных Наций является поддержание международного мира и безопасности,
вновь подтверждая свою убежденность в том, что подлинный и 

прочный мир может быть установлен лишь в результате эффективного 
применения системы безопасности, предусмотренной в Уставе Органи
зации Объединенных Наций, и быстрого и существенного сокращения 
вооружений и вооруженных сил, на основе международных соглашений 
и взаимного примера, что приведет в конечном итоге ко всеобщему 
и полному разоружению под эффективным международным контролем,

будучи глубоко обеспокоена предолжейием гонки вооружений не
ослабевающими темпами и увеличением военных расходов в мире,

18/ А/39/525.
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сознавая необходимость использования ресурсов, расходуемых 
на гонку вооружений, в конструктивных целях развития, особенно в 
развивающихся странах,

вновь подтверждая свою убежденность в том, что процесс ра
зоружения затрагивает жизненно важные интересы безопасности всех 
государств и что все государства должны активно участвовать в 
этом процессе и должны вносить в него свой вклад,

вновь подтверждая далее, что Организация Объединенных Наций 
в соответствии с ее .Уставом играет одну из центральных ролей и не
сет основную ответственность в области разоружения,

выражая сожаление по поводу отсутствия существенного прогрес
са в области разоружения, особенно в последние годы,

признавая настоятельную необходимость принятия важных мер для 
того, чтобы предотвратить какое-либо ослабление безопаности госу
дарств и начать осуществление долгожданного процесса действитель
ного разоружения, особенно в области ядерного оружия,

признавая далее необходимость того, чтобы Организация Объеди
ненных Наций, играя свою центральную роль и неся основную ответ
ственность в области разоружения, играла еще более активную роль 
в области разоружения в соответствии с ее главной целью, закреп
ленной в Уставе, которая заключается в поддержании международного 
мира и безопасности,

ссылаясь на свою резолюцию 31/90 от 14 декабря 1976 года, в 
которой она, в частности, постановила держать вопрос об усилении 
роли Организации Объединенных Наций в области разоружения под постоянным наблюдением,

1. предлагает всем государствам не позднее 15 апреля
1985 года сообщить Генеральному секретарю свои мнения и предложе
ния о путях и средствах, с помощью которых Организация Объединенных Наций может более эффективно играть свою центральную роль и 
нести основную ответственность в области разоружения;

2. просит Генерального секретаря передать эти мнения и
предложения Комиссии по разоружению до созыва ее основной сессии в 1985 году; :

3. предлагает Комиссии по разоружению на ее основной сессии в 1985 году в качестве первоочередного вопроса провести всесторон
нее рассмотрение роли Организации Объединенных Наций в области 
разоружения, принимая во внимание, среди прочего, мнения и предло
жения государств-членов по этой проблеме;
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4. предлагает далее Комиссии по разоружению представить 
Генеральной Ассамблее на ее сороковой сессии свой доклад по этому 
вопросу, в том числе, в случае необходимости, выводы, рекомендации 
и предложения;

5. постановляет включить в предварительную повестку дня
своей сороковой сессий пункт, озаглавленный "Рассмотрение роли 
Организации Объединенных Наций в области разоружения: доклад
Комиссии по разоружению". '

. Н
Запрещение производства расщепляющихся материалов

для целей оружия
Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои резолюции 33/91 Н от 16 декабря 1978 года, 

34/87 D от Ijl декабря 1979 года/ 35/156 Н от 12 декабря 1980 года,136/97 О от 9 декабря 1981 года, 37/99 В от 13 декабря 1982 года 
и 38/188 Е от 20 декабря 1983 года, в которых она обратилась с 
просьбой к Комитету по разоружению 19/ на соответствующем этапе 
осуществления Программы действий, изложенной в разделе III Заклю
чительного документа десятой специальной сессии Генеральной Ас
самблеи 20/, первой специальной сессии, посвященной разоружению, 
и его работы по пункту, озаглавленному "Ядерное оружие во всех 
его видах”, рассмотреть в срочном порядке вопрос о должным образом 
контролируемом прекращении и запрещений производства расщепляющих
ся материалов для ядерного оружия и других ядерных взрывных устрой
ств и информировать Ассамблею о ходе этого рассмотрения,

отмечая, что повестка дня Конференции по разоружению на 1984 год включала пункт, озаглавленный "Ядерное оружие во всех 
его видах", и что программа работы Конференции для обеих частей 
ее сессии, проходившей в 1984 году, содержала пункт, озаглавленный 
"Прекращение гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение",

ссылаясь на предложения и заявления, сделанные на Конференции по разоружению по этим пунктам, ;

19/ Комитет по разоружению с 7 февраля 1984 года стал назы- 
ватьсТГКонференция по разоружению.

20/ Резолюция S-10/20.
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считая, что прекращение производства расщепляющихся материа
лов для целей оружия и постепенное переключение и перевод запасов 
на мирные цели явились бы важным шагом к прекращению и обращению 
вспять гонки ядерных вооружений,

считая, что запрещение производства расщепляющихся материалов 
для ядерного оружия и других взрывных устройств также явилось бы важ
ной мерой, которая способствовала бы предотвращению распростране
ния ядерного оружия и взрывных устройств,

просит Конференцию по разоружению на соответствующем этапе ее работы по пункту, озаглавленному "Ядерное оружие во всех его 
видах", продолжить рассмотрение вопроса о должным образом контро
лируемом прекращении и запрещении производства расщепляющихся ма
териалов для ядерного оружия и других ядерных взрывных устройств 
и информировать Генеральную Ассамблею о ходе этого рассмотрения.
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I
Обуздание гонки военно-морских вооружений: ограничение
и сокращение военно-морских вооружений и распространение 

мер доверия на акватории морей и океанов
Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 38/188 I от 20 декабря 1983 года,
будучи убеждена в необходимости эффективно перекрыть все 

каналы гонки вооружений, и особенно гонки ядерных вооружений, с 
помощью усилий, направленных на то, чтобы остановить и повер
нуть вспять гонку вооружений,

. будучи обеспокоена растущей угрозой миру, международной 
безопасности и глобальной стабильности, которую несет продолжаю
щаяся эскалация гонки военно-морских вооружений,

будучи встревожена участившимся использованием военно-мор
ских флотов или другихвоенно-морских формирований для демон
страции силы или ее применения и в качестве средства для оказания 
давления на суверенные государства, особенно на развивающиеся 
государства, вмешательства в их внутренние дела, совершения актов 
вооруженной агрессии и интервенции и сохранения остатков коло
ниальной системы,

сознавая, что растущее присутствие военно-морских флотов и 
интенсификация военно-морской деятельности некоторых государств 
в районах конфликтов или в отдалении от их собственных берегов 
усиливают напряженность в этих районах и могут отрицательно 
сказаться на безопасности международных морских путей, проходящих через эти районы, и на разработке морских ресурсов,

будучи твердо убеждена в том, что принятие срочных шагов по прекращению военной конфронтации на море явится значительным 
вкладом в предотвращение войны, особенно ядерной войны, и в 
укрепление мира и международной безопасности,

учитывая многочисленные инициативы и конкретные предложения о принятии эффективных мер, направленных на ограничение военно
морской деятельности, ограничение и сокращение военно-морских 
вооружений и распространение мер доверия на акватории морей и
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вновь подчеркивая важность соответствующих мер региональ
ного характера, таких, как осуществление Декларации об объявле
нии Индийского океана зоной мира 21/, превращение Средиземноморья 
в зону мира, безопасности и сотрудничества,

вновь подтверждая, что моря и океаны, имеющие жизненно важ
ное значение для человечества, должны использоваться исключительно 
в мирных целях,

принимая к сведению доклад Генерального секретаря 22/, со
держащий ответы государств-членов, в том числе одной крупной 
военно-морской державы, о способах проведения переговоров, а 
также различные конкретные идеи и новые предложения в отношении совместных мер по обузданию гонки военно-морских вооружений и 
военно-морской деятельности,

с удовлетворением отмечая, что в большинстве мнений, содер
жащихся в этих ответах, выражается решительная поддержка скорей
шему началу переговоров, направленных на обуздание гонки военно
морских вооружений и военно-морской деятельности, укрепление 
доверия и безопасности на море и сокращение военно-морских вооружений,

1. вновь призывает все государства-члены, особенно крупные 
военно-морские державы, воздерживаться от расширения своей военно
морской деятельности в районах конфликта или напряженности или на 
большом удалении от своих берегов;

2. вновь признает настоятельную необходимость начала пере
говоров с участием крупных военно-морских держав, особенно госу
дарств, обладающих ядерным оружием, и других заинтересованных 
государств об ограничении военно-морской деятельности, ограниче
нии и сокращении военно-морских вооружений и распространении мер 
доверия на акватории морей и океанов, особенно на те районы, где 
пролегают наиболее оживленные международные морские пути или где 
возможность возникновения конфликтных ситуаций наиболее вероятна;

3. предлагает государствам-членам, особенно крупным военно
морским державам, рассмотреть возможность проведения прямых кон
сультаций, двусторонних или/и многосторонних, с целью подготовки 
к скорейшему началу таких переговоров;

21/ Резолюция 2832 (XXVI) 
22/ А/39/419.

/
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4. предлагает государствам-членам, особенно тем, которые 
еще не сделали этого, сообщить Генеральному секретарю не позднее 
апреля 1985 года свои мнения о способах проведения упомянутых 
выше переговоров;

5. просит Комиссию по разоружению рассмотреть этот вопрос 
и представить доклад Генеральной Ассамблее на ее сороковой 
сессии;

6. постановляет включить в предварительную повестку дня
своей сороковой сессии пункт, озаглавленный "Обуздание гонки 
военно-морских вооружений: ограничение и сокращение военно
морских вооружений и распространение мер доверия на акваторию мо
рей и океанов".

J
Запрещение разработки, производства, накопления запасов 

и применения радиологического оружия
Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 38/188 D от 20 декабря 1983 года,
1. принимает к сведению ту часть доклада Конференции по 

разоружению Генеральной Ассамблее на ее тридцать девятой сессии, 
в которой рассматривается вопрос о радиологическом оружии 23/,
в частности доклад Специального комитета по радиологическому ору
жию и его рекомендацию о том, что в связи с тем, что мандат 
Комитета не был выполнен, Конференции по разоружению следует вновь учредить Специальный комитет по радиологическому оружию в начале 
ее сессии 1985 года;

2. просит Конференцию по разоружению продолжать свои пере
говоры по этому вопросу с целью скорейшего завершения своей работы 
с учетом всех предложений, представленных Конференции на этот счет, 
результат которой должен быть представлен Генеральной Ассамблеена ее сороковой сессии;

23/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать девятая сессия, Дополнение № 2/ (А/39/27).
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3. просит Генерального секретаря передать Конференции по 
разоружению все соответствующие документы, относящиеся к обсужде
нию всех аспектов этого вопроса Генеральной Ассамблеей на ее 
тридцать девятой сессии;

4. постановляет включить в предварительную повестку дня своей сороковой сессии пункт, озаглавленный "Запрещение разработки, 
производства, накопления запасов и применения радиологического 
оружия".


